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wŜƛǎǾŜǊǎƭŀƎ нн {ƪŀŘƛ ²ƻǊƭŘ ¢ƻǳǊ 

Nieuwsbrief 22 .De Skadi beleving van Griekenland, Deel IV:  

De Ionische zee en terug naar Itali± 

Naar Kiparissia en Katakolon in de provincie Elia:  26 + 28 mijl 

Wij verbaasden ons dat de zee nog zo lang onrustig bleef. Vroeg in de 
ochtend stond de wind oost en was het water kalm maar al snel draai-
de hij naar noord, en bouwden golven op. Na de middag draaide de 
wind naar noordwest waarbij we moesten motoren. Dan zetten we de 
Genua bij die we na een half uur weer weg konden halen vanwege de 
windshift uit west draaiend naar wederom noordwest. Waar rotskust 
overgaat in zandkust is het water rustiger. De haven van Kiparissia is 
26 mijl verder varen en is niet in bedrijf en je ligt er gratis. Aan deze 
Golf van Kiparissia ligt een lange strook zandstranden zonder enige 
ankermogelijkheid. Het is een nestplaats van zeeschildpadden. Een 
vruchtbaar landschap met veel bronnen en groene bergen.  

Na een klimmetje tegen de heuvel kom je in de eigenlijke typische 
Griekse binnenstad. Ondanks zijn bescheiden afmetingen is het een 
regionaal handels- en verkeerscentrum (wijn, vruchten, olijven) 
Kiparissia behoorde in de oudheid tot het rijk van koning Nestor 

In de Byzantijnse tijd veranderde de naam in Arcadia, waarschijnlijk 
omdat een groot aantal vluchtelingen uit het Arcadische binnenland 
hier, aan de kust, een toevlucht zochten voor de invallende Slavische 
stammen. Keizer Justitianus bouwde voor hen een vluchtburcht, waar-
van de torens nog steeds overeind staan. De stad ligt als een puzzel-
stuk in de basis van het fort. 

Na drie keer zeiltje erop, zeiltje eraf voeren we op de motor naar 
Katakolon.  Katakolon, is een oninteressante haven maar geweldig 
uitgangspunt voor dagtochten. En dat vinden de cruisemaatschap-
pijen ook. De cruiseterminal heeft ruimte voor 4 cruiseschepen. El-
ke dag en vooral in het najaar komen duizenden mensen vanuit 
Katakolon de Olympus bekijken. Tegenover de kade waar zeilsche-
pen aanleggen verzamelen zich al vroeg in de ochtend vele taxiôs 
en bussen.  

Katakolon dorp is klein. Het telt 600 inwoners. Straten zijn parallel  
gebouwd en je hebt het in een korte wandeling ontdekt. Aan de 
boulevard ligt een lint van restaurants, mode/souvenirwinkels, am-

bachtswinkels en galerie±n, via idyllische trappensteegjes bereik je de huizen erboven, van de plaatselijke 
bevolking. Katakolon is na Piraeus de drukste cruisehaven. 

Aristocats : Bella, Odin en Freija 

Een minder positief punt van Griekenland varen, is dat er weinig rustige kades zijn om de katten te laten 
wandelen. Aangezien ze zeer schuchter zijn werden de bang van de vele luidruchtige flanerende toeris-
ten, soms hard voorbijrijdende autoôs op kade of pier. In Katakolon hadden zij rust en ruimte.  
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Wij ontmoetten hier Louis en Frank van SY Zinô met hun kat Bella. Wij hielden onze katten op de boot als 
Bella aan de kant ging en andersom. De dameskatten hadden genoeg aan een plek bij een bankje; Freija 
snuffelde graag om betonblokken heen en Odin had ambitie om het parkeerterrein te verkennen. Met Frank 
en Louis deelden we zeil- en katten avonturen, en er ontstond een nieuwe vriendschap. 

Archai Olympia ï oud Olympia 

Het heiligdom van Zeus, ter ere van wie om de vier jaar de Panhellenisme Spelen werden gehouden, werd 
gevormd door een gewijd domein, de Altis (= Heilig Woud) genaamd. In de loop der tijden werden Altis en 
naaste omgeving volgebouwd met een groot aantal tempels, altaren, standbeelden, schathuizen voor de 
wijgeschenken der Griekse staten en voor de Spelen bestemde bouwwerken, zoals een stadion.  

Een echte stad was Olympia niet. De enige vaste bewoners waren priesters en tempelpersoneel, zoals 
koks, hout- en metaalbewerkers en gidsen om bezoekers rond te leiden. Bezoekers van de spelen, welke 
in de zomer plaatsvonden, bivakkeerden in de open lucht; voor offici±le gasten was er een speciaal loge-
ment (het Leonidion). De inkomsten van het heiligdom bestonden uit (soms zeer aanzienlijke) schenkingen 
van vereerders.  

De voornaamste tempel was die van Zeus Olympios. De tempel werd na de Perzische Oorlogen - als 
het ware als nationaal oorlogsmonument - gesticht en in 456 v.Chr. voltooid. Binnenin bevond zich het door 
Phidias vervaardigde, 12 m hoge goud-en-ivoren beeld van de tronende Zeus, een van de Zeven wereld-
wonderen van de antieke wereld. Het werd in 426 na Chr. naar Constantinopel overgebracht, waar het 50 
jaar later bij een paleisbrand verloren ging. De gebeeldhouwde Metopen (thans in het lokale museum) laten 
de twaalf werken van Herakles zien. Nadat in 394 na Chr. op keizerlijk bevel van Theodosius II de 
"heidense" spelen waren afgeschaft, werden in 426 de tempels verwoest en aan de natuurelementen prijs-
gegeven. Twee aardbevingen en overstromingen in de 6e eeuw richt-
ten nog meer verwoestingen aan. In 1875 begonnen opgravingen 
door Duitse archeologen. 

Voor hen die genoeg verbeelding hebben en zich proberen in te leven 
is er veel te ontdekken. De tempel van Zeus en vooral zijn beeld moet 
onvoorstelbaar indrukwekkend zijn geweest. Het museum van Olym-
pia mag zonder meer als ®®n van de belangrijkste musea voor de 
kennis van het Antieke Griekenland gelden. Zeer indrukwekkend zijn 
de Frontons van de gevels van de tempel van Zeus. 

Een weetje 

Vrouwen mochten niet deelnemen aan de Spelen en ook niet aanschouwen. Bij hoge uitzondering 
mocht de hoge priesteres wel toeschouwer zijn of de vrouw of dochter van een generaal. Er is ge-
schreven dat een moeder wiens zoon meedeed aan de spelen, stiekem kwam kijken. Zij werd ge-
vangen genomen en van de kliffen gegooid. 

De Olympische vlam wordt daadwerkelijk ontstoken op de Olympus waar in de oudheid de vlam ging 
branden alvorens de Spelen begonnen. Midden in het Antieke Olympia is de vuurplaats nog duide-
lijk aanwezig en aan te raken. Een bijzondere pleké 

De basis:  

In de voetsporen van Herodotus (5e eeuw v. Chr.) en Pausanius (ca. 115 Lydi± - 180, Rome) 

Herodotus was Grieks historicus. Hij wordt in het westen beschouwd wordt als de vader van de geschied-
schrijving. De Punische oorlogen beschreef hij in een imposant boekwerk genaamd Histori±n. Hij reisde 
naar Egypte, Arabi±, Zuid Rusland en west Europa om alles te onderzoeken waarover hij schreef. Veel van 
zijn verhalen worden overdreven of ongeloofwaardig genoemd  ïvanwege de vermelde anekdotes en zijn 
voorliefde voor mystiek, maar hij ligt wel aan de basis van de reisliteratuur en zijn invloed is tot op de dag 
van vandaag zichtbaar.  
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Toen de Griek Pausanius in de 2e eeuw over Giekenland schreef was de situatie anders. Doordat 
de Romeinen grote delen van de Middellandse Zeegebieden hadden veroverd maakten zij de 
weg vrij voor reizigers om met eigen ogen te zien waarover verhaald werd. Een betrouwbare 
handleiding ontbrak echter. Met de toename van reizigers groeide de vraag naar ñreisgidsenò. In 
die tijd kregen de Romeinse keizers grote belangstelling voor alles dat 
Grieks was. Veel Romeinen boekten een passage op een vrachtschip naar 
klein Azi±. Anders dan Herodotus wijdt Pausanius uitvoerig uit over be-
zienswaardigheden in zijn werk ñ beschrijving van Griekenlandò.  Pausani-
us heeft alle Griekse bouwwerken nog in hun volle oorspronkelijke en on-
aangetaste schoonheid mogen bewonderen. Met Pausanius in de hand 
mis je niets van de historische en mythologische achtergronden. Op onze 
reis door Griekenland, bij bezoek aan o.a. tempels, de Acropolis, gezon-
ken steden en musea  komen we zijn beschrijvingen telkens tegen. Infor-
matieve borden laten niet na om hem te noemen. Hij beschrijft de plaats 
en interieur waar wij op dat moment (1900 jaren later) staan, het uitzicht 
dat wij op dat moment genieten en de levenswijze van de Griekse bewo-
ners. Zijn boekwerk is de eerste reisgids met gegevens, gerangschikt vol-
gens landstreek, beschreven door middel van eerstehands observaties en is een cruciale link tus-
sen de klassieke literatuur en de moderne archeologie. 

Katakolon hoogtepunten 

¶ ontmoeting met Frank, Louis en hun 
kat Bella van SY Zinô. 

¶ de fabricage door Annelies van het 
tijdelijke achterste zonnescherm 

¶ het bezoek aan het kleine museum 
van Antieke Griekse Techniek 

¶ autotocht naar de kloosters van 
Skifada, Frangopidima en Kremasti  

¶ autotocht en bezoek aan de tempel 
van Apollo Epicouros, een mythi-
sche en mystieke plaats welke met 
giften wordt hersteld en gerestaureerd zal zijn in 2025. 

 

Groene bakens in een helderblauwe zee  

Zakynthos  

Eiland van 2 miljoen olijfbomen en klifkusten met verstopte strandjes. Na 3 dagen rust om zovele 
indrukken te laten bezinken verlieten wij Katakolon op 7 september, op vaart naar de zuid-
Ionische eilanden. De golven waren voor het eerst in enkele dagen onder de 1 meter maar bouw-
den alweer op toen de wind west draaide. Na 25 mijl motoren kwamen we aan op Zante ofwel 
Zakynthos. De Venetianen noemden het eiland 'Zante, Fior di Levante', Bloem van het oosten. 
Op het eiland zijn veel invloeden uit de Venetiaanse periode te vinden. Veel gebouwen op het ei-
land zijn niet erg oud vanwege de grote aardbeving die er in 1953 heeft plaatsgevonden. Onge-
veer 90% van alle gebouwen zijn toen vernield.  

Laganas - Beschermd maritiem gebied 

Deze baai is de belangrijkste nestplaats van de Caret-
ta Caretta schildpad. Om de stranden waar de schild-
pad haar eieren legt te beschermen gelden beperkin-
gen voor varen, ankeren en vissen. 

Ankerbaai Ormos Keri heeft twee swell-vrije anker-
plaatsen, alhoewel je langs de hele kust kunt liggen. 
Meeste onrust komt van de vele snelle plezier en ex-
cursiebootjes die af en aan naar de beschermde 
schildpadkust varen en het prachtige water rondom rif 
en klein rotseiland Marathonisi met prachtig wit strand. 
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Alhoewel er een snelheidsbeperking is houden de tripperboten zich daar meestal niet aan. Nadat 
we een hele dag hadden geschommeld op diens boeg- en hekgolven wilde Annelies het liefst ver-
der, naar Zakynthos stad in de hoop stil te liggen. In Zakynthos stad aan de kade bleek het zeer 
druk met verkeer en flanerende Grieken op weg naar de vuurtoren. De katten werden er schrik-
achtig en vooral Freija besloot niet meer naar buiten te gaan. Wij vonden het nog opvallend druk 
op de Ionische eilanden voor de tijd van het jaar en ook lijkt er meer spreiding van vakantie. 

De marineros van Zante stad 

Op allerlei fora en sites wordt gesproken/geklaagd over onterecht geld aftroggelen door mannen 
die zich voordoen als havenmeester. 

Dit zijn Marineroôs die in eigen agentschap als tussenpersoon handelen tussen jou en de Port 
Authority. Ze verlangen dan ook een extra gage voor hun (overigens zeer professionele en vrien-
delijke) hulp. Je kan er wel voor kiezen om zelf naar het havenkantoor  te gaan en daar het ha-
vengeld te betalen. In de groep Zeilen in de Med hebben we het verhaal gelezen van een Engels 
schip dat voor 2 nachten ú 93,00 aan de Marinero's betaalde terwijl hij bij de Port Authority  
ú10,00 per nacht kwijt was. Na veel discussie wist hij nog ú 35,= terug te krijgen maar het bleef 
de hoofdprijs. Wij betaalden hen niet maar namen wel voor 5 euro elektra af. Het havengeld heb-
ben we zelf bij de Port Authority betaald. 

Ionische eilanden: juwelen in turquoise water.  

Wij ondernamen op Zakynthos een scootertocht door het berglandschap 
langs toeristische en helaas vervuilde kusten, door onherbergzame heuvels 
met afgelegen uitgestorven dorpjes en het hoogtepunt van het eiland: 
Shipwreck Bay. Te voet kun je over de klif naar een rotspunt lopen vanwaar 
je het mooiste uitzicht hebt. Hierbij staan weinigen stil bij het feit dat ge-
steente kan afbreken en hekken staan er niet langs het pad. Enkele dagen 
na ons bezoek is echter een deel van de kliffen boven het parelwitte strand 
afgebroken en heeft aldaar strandbezoekers van excursieboten getroffen 
en ankerende jachten overspoeld/omgegooid. 

Betoverend prachtig zijn Kefalonia en Ithaka waar we een auto hebben ge-
huurd om berglandschap en kusten met verscholen baaitjes te ontdekken 
en van schitterende uitzichten te genieten. Met Skadi hebben we in de 
mooiste inhammen gelegen maar moesten andere droomplekken overslaan omdat volgens weer-
berekening we daar met onprettige wind en golven zouden moeten vertrekken. Dat betekende 
ook dat we Meganisi hebben overgeslagen, maar echter wel in Nidri Lefkas oude bekenden heb-
ben kunnen ontmoeten: Alan en Maggie Norwood uit Murcia-Spanje.  

Op onze reis hebben wij nogal te maken gehad met natuurrampen, al bevonden we ons nooit 
heel dichtbij: zoals aardbevingen/overstromingen (Rome), aardverschuivingen, orkanen. Laatste 
ontwikkelde zich tussen Sicili± en Malta en zou rond de Peloponnesos naar Turkije bewegen. 
Ruim een week van te voren was dit voorspeld en wij namen niet het risico in een probleemge-
bied te ankeren evenmin in een straal van 50 mijl in geval de orkaan een andere loop zou krijgen. 
Dat betekende dat wij schuilden aan het vasteland in Pr¯veza, noordelijk van noord Ionisch eiland 
Lefkas. 
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MĈDICANE 

Om een M¯dicane te worden, moet een storm boven de Mid-
dellandse Zee wel aan een aantal voorwaarden voldoen. Zo 
moet de storm bestaan uit een cluster van onweersbuien die 
rond een kern van lagedruk draaien. Daarnaast moet het 
windveld rond het centrum van de storm orkaankracht berei-
ken, dus gemiddelde windsnelheden van ten minste 117 km/
uur. Stormen met lagere windsnelheden worden subtropische 
stormen (boven windkracht 8) of subtropische depressies 
(lager dan windkracht 8) genoemd. 

Nu we weten wat een M¯dicane is, kunnen we gaan onder-
zoeken hoe bijzonder zo'n systeem is. Als we het hebben over 
stormen van orkaankracht, dan is het sinds het bijhouden van 
dit soort systemen, medio 1947, pas 7 keer voorgekomen. In 
zes gevallen daarvan is het zeker vanwege de gemeten wind-
snelheden, in ®®n geval is afgegaan op het schadebeeld. Ze-
ven keer een M¯dicane in 71 jaar, dan kan je zeggen dat zo'n 
storm toch bijzonder is, maar niet uniek. Sinds het bijhouden 
van (sub-)tropische stormen boven de Middellandse Zee in 
1947 zijn er naast 7 M¯dicanes ook ongeveer 100 subtropi-
sche stormen en subtropische depressies waargenomen. De 
vorming van een storm(-achtige) depressie boven de Middel-
landse Zee is dus niet zo bijzonder. 

Voorgekomen M¯dicanes 
De meest noemenswaardige stormen zijn gedocumen-
teerd na 1969. Sinds ongeveer die periode beschikken we 
over satellietbeelden waarmee de systemen goed kunnen 
worden gevolgd. Voor die tijd waren we volledig afhanke-
lijk van toevallige waarnemingen pal aan zee of een schip 
dat per toeval in het systeem terecht is gekomen. 

De meeste van (sub-)tropische stormen en -depressies 
komen voor in de maanden september tot en met januari.  
In deze perioden is het zeewater het warmst en komt een 
koudere lucht op grote hoogte makkelijker in deze regio. 
Het is niet gek dat het jaarlijks minstens 1 of 2 keer tot een storm of depressie komt in die regio. 
De zeewatertemperaturen lopen daar normaal gesproken op tot ruim boven 20 graden, meer 
dan voldoende voor de vorming van een subtropisch systeem in het Middellands Zeegebied.  

Skadi in Pr¯veza 

Aangekomen in Pr¯veza ondernamen we eerst een stille zeiltocht van 2 dagen op de Golf van 
Amvrakikos, de binnenzee bij Pr¯veza, een uniek natuurgebied zie www. Amvrakikos.eu. We 
spotten een enkele schildpad en een aantal jagende dolfijnen en genoten van het unieke water 
en landschap.  

Terwijl vanaf 25 september de orkaan Zorba Griekenland in zijn 
greep kreeg en golven ook vanaf de binnenzee van Amvrakikos 
op de kade (en aangemeerde schepen) van Pr¯veza beukten, 
lag Skadi veilig in de nieuwe Marina van Pr¯veza stad. We on-
dernamen een scootertocht naar Lefkas en zagen daar de gevol-
gen van de orkaan: gezonken schepen. Ook volgden we het 
nieuws over het teisterend natuurgeweld in de Peloponnesos. 
We communiceerden met vrienden in Lavrion ï westelijk van 
Athene en zochten op ñvesselfinderò naar jachten van kennissen 
en hun schuilplek.  
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In Pr¯veza planden wij ons vertrek naar onze overwinterhaven Croto-
ne in zuid Itali±. Wij en andere Med-zeilers in de Ionische zee vonden 
het weerbeeld duidelijk in het najaar slechter dan de jaren daarvoor. 
Klimaatverandering is ook onder de Med-zeilers een gesprek van alle-
dag. We overwogen dan ook om eerder naar Itali± over te steken en 
gedachten over inkorten seizoen 2019 speelden naar aanleiding van 
het najaarsweerbeeld ook al een rol. Maar de Marineroôs van Pr¯veza 
vertelden ons dat het weer hier eigenlijk altijd lastig te voorspellen is 
geweest en dat bergen, zee±n, eilanden, binnenzee±n constant in-
vloed hebben op het weerbeeld. Je hebt hier te maken met een aantal 
microklimaten. Heel ongekend echter was de drastische daling van 
temperatuur binnen 24 uur, nl. van 27 graden naar 17 graden. Dit ge-
beurde 1 dag voor ons vertrek uit Pr¯veza. 

Op 7 oktober begonnen we samen met buurman Jacques Tali-
neau aan de vlotte transit terug naar Itali±. Spijtig voor de katten 
die in Pr¯veza Marina wat meer bewegingsvrijheid hadden. 
Toch lieten wij ze daar niet het hele ponton aflopen vanwege de 
aanwezigheid van een enkele straathond die door ñlive aboards 
verzorgd werd en soms in de buurt lag te luieren. Ook was de 
Marina nog niet afgesloten en het terrein achter de receptie was 
het honk van zwerfkatten. 

De transit 

Plan 1: Na dagenlang het weerbeeld gevolgd te hebben en overlegd met Jacques, beslo-
ten wij op 7 oktober te varen naar Paxos en mogelijk direct 140 mijl door naar Crotone, 
Itali±.  

Plan 2: Paxos ï Othonoi - Santa Maria di L®uca - Crotone.  

Uitgevoerd plan 3: Paxos. Zo een tocht waar je pas door-
hebt dat je kunt zeilen wanneer de wind weer gaat liggen. 
In een swell die Atlantisch lijkt met flink wiegen van Skadi 
kwamen we op bekend ankerwater. De prachtige baai 
Lakka waar in begin oktober ook nog 30 boten lagen. Het 
charterseizoen strekt zich duidelijk uit tot in het najaar. 
Donkere wolken pakten samen en herfst kondigde zich 
duidelijk aan: goed dat we nu het seizoen be±indigden!  

We hielden de dag erna halt op west Corfu, de baai Agios Georgios 
(Yioryios) na 70 mijl vanwege de vermoeidheid van Jacques en de 
opbouwende golven uit NW met wind uit NO. We lagen de hele 
nacht in de swell met muggen. Waren we alleen geweest dat had-
den we anker opgehaald en hadden we in de nacht doorgevaren, 
want het werd rollen in je bed. Om 05.00 uur was ook Peter het zat 
en we haalden het anker op. Ook Jacques was paraat en we beslo-
ten naar Santa Maria di L®uca, op de hak van Itali±, te varen, 62 mijl 
waarvan 38 gezeild. Golven kwamen uit NW, wind uit NO. Er waren 
grote diepteverschillen, die ook effect hadden. N.B. de Ionische Zee 
is tussen Sicili± en Corfu het diepst: 3000 m. Het werd een tocht die 
energie kostte qua je evenwicht houden, maar we vingen wel 3 grote 

vissen. Ook was het een tocht waarbij alles aan de muur 30 graden scheef hing en er van 
alles bleek te kunnen omvallen dat toch niet vast was gezet. Uiteindelijk moest de hengel 
naar binnen want de zee werd te wild om in stil te liggen om de vis op te halen. Op Groot-
zeil en Genua voeren we 4,5 knoop een mooie snelheid, maar de motor moest later bijge-
zet worden om met daglicht aan te komen. Want het is in deze contreien dan al om 19.30 
uur donker. 
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Voor het eerst zagen hoe uitnodigend deze stad 
was. Maar een city-trip moest tot 2019 wachten 
want het slechtere weer zat ons nu achterna. Het 
was kiezen of delen: in ons geval: varen met het 
minst slechte weer en minst slechte zee en dus 
meteen de volgende dag. De wind werd NO 3Bft. 
draaiend naar NW en dat betekende: zeilen! Van 
S.M. di L®uca naar Crotone is het 72 mijl. We 
hadden halve wind NW doordraaiend naar 
Noord. We konden 66 mijlen puur zeilen en 
steeds harder tot 7 ï 7,6 knopen, mede doordat 
we opeens stroming mee kregen welke om de 
hak van Itali± kwam opzetten, ons de Golf van 
Taranto in drukkend. We maakten beste surf-
schuivers op een wild zeetje maar niet verve-
lend. Eenmaal in het midden van de Golf van 
Taranto nam de wat wind af en aan het eind van 
de middag werd de zee rustig. We konden tot 8 
mijl voor Crotone blijven zeilen met 6,5 knoop 
snelheid. In de thuishaven van dit seizoen, trok-
ken we voor het eerst in 7 maanden sokken aan 
en zeiden: ,,goed dat we de transit n¼ en zo snel 
hebben gedaan! Om niet het risico te lopen da-
gen vast te liggen in Crotone voer Jacques meteen de volgende dag door naar zijn eigen 
overwinterplaats Roccella Ionica.  

Thuiskomen in Crotone  

Pasquale legde ons aan het T 
ponton. Het was weer even wen-
nen ñparlare Italianoò. Maar het 
voelt heerlijk om thuis te komen 
op bekend terrein en we kunnen 
ons heel goed voorstellen hoe 
fijn het zal voelen om een paar 
jaren in een gebied te varen dat 
je al kent en havens te bezoe-
ken waar je eerder bent geweest 
en door bekende havenmees-
ters wordt ontvangen. Dat levert 
groot gemak maar voor ons gaat 
dan de uitdaging van het nieuwe 
er af. We hadden het weer goed 
ingeschat want heel zuid Itali± 
kwam in noodweer. En op de 
dag dat we met de huurauto 
zouden rijden naar Nederland bleek heel Crotone overstroomd en straten waren afgesloten. 
Voor ons, lage-land bewoners, die alleen opkomst van water kennen is hevig neerkomen van 
water uit de hemel en de bergen een ongewone zaak. Net als op Sicili± is het ook in zuid Ita-
li± verbazingwekkend wat een noodtoestand dit kan oproepen. We werden door de manager 
van de werf letterlijk van de boot af gehaald om in een appartement van zijn broer te over-
nachten. Skadi lag te hossen op het water zoals we misschien 1 x eerder hebben meege-
maakt  namelijk in Portugal in Povoa de Varzim (zie ons blog) 

ñThuishaven gevoel: geen gepuzzel meer, geen beweging meerò.



 

Nieuwsbrief 21 Skadi World Tour  Pagina: 8  

Naar huis met katten 

Er zijn drie manieren om met je huisdier de 2300 km. te reizen: per vliegtuig, per trein, per auto. 
Vaak hebben wij doorgesproken of we toch niet per vliegtuig terug zouden gaan. En hoe we dat 
dan zouden aanpakken met een zenuwachtige kat... En steeds weer komen we op hetzelfde be-
sluit: dat gaan we dus niet doen. En uitspraak die we op de kajuit hebben geplakt. Hoe omslach-
tig het ook lijkt, we hebben besloten voor onze katten goed te zorgen en ze niet bloot te stellen 
aan gevaar en angstige situaties. Daarom huren we de auto in Itali± en rijden naar huis. Zoals 
eerder gezegd scheelt het veel geld wanneer je die 
auto dan naar Itali± terugbrengt dat kan zo dicht mo-
gelijk aan de grens bijv. Milaan. Uit een blog van ande-
ren is gebleken dat reizen per vliegtuig heel veel pro-
blemen oplevert voor je toch al nerveuse huisdier en je 
beestje mag niet uit zijn reistas. Dat geeft veel stress 
aan jezelf. Per trein is omslachtig omdat je te maken 
krijgt met plaatselijke dienstregelingen als die er ¿ber-
haupt zijn, kosten van overnachting, keuze van over-
nachting: veel hotels wensen nl. geen dieren. Ook 
douaneformaliteiten kunnen vertragend werken. Wij 
reden in twee dagen naar Nederland met hotel over-
nachting in het Ibis hotel in Comoï noord Itali±. Door-
dat we de Dongel meenemen in de auto hebben we 
perfect internet om tijdens het rijden een (goed en 
goedkoop) hotel te zoeken op de website van Boo-
king.com of Tripadvisor. Meestal zoekt Annelies er al 3 
uit in een straal van 200 km., want we weten niet pre-
cies hoeveel kilometers we zullen rijden afhankelijk 
van vermoeidheid. De katten slapen: Freija in haar fietsmand en Odin in een schapenvacht 
mandje bovenop de kist met voer zodat hij kan gluren uit het raam en alles in de auto kan over-
zien als hij wil. Tijdens deze tweede keer auto reizen bleken de katten de situatie te herkennen. 
En een transit is een transit ï per boot of per auto. Ze begrijpen dat ze moeten berusten en dat er 
aan het eind iets geweldigs gebeurt: in dit geval: thuis komen in een echt huis met een tuin. En 
zo kwamen we aan in Nederland ôs avonds laat. De bedden waren opgemaakt door Belvilla onze 
succesvolle verhuurder om gasten te verwelkomen, en dat waren wij. 

Enkele ontmoetingen onderweg: in Astrous de bakker/broodspecialist uit Antwerpen,  Ron en 
Matty van de Janna een Cornish Crabber, Gillian en John van SY Sundancer, Frank en Louis 
van het jacht Zinô, Jacques Talineau, de Aussie Pimbo en Jim, Carol en John, op Poros: Umit 
Bitici van de Alca¯. 

De Griekse taal 

In de loop van 5 maanden konden wij veel woorden begrijpen maar niet snel lezen: 

ɩʋʅʋ ʀʇʇʂʉʅʆʝ ʌʅʗʐʋ ʌʍʋʐʅʈʗʐʀȩ Ɋɕ 

Het Griekse alfabet bestaat uit 24 letters die er op het eerste gezicht ingewikkeld uitzien, maar bij 
nader inzien simpeler zijn dan het Nederlandse alfabet. De uitspraakregels zijn eenduidig en 
daardoor sneller te begrijpen. In het Grieks is het belangrijk om de juiste klemtoon te gebruiken. 
Een woord met de klemtoon op de eerste lettergreep kan een totaal verschilleden de betekenis 
hebben van hetzelfde woord maar met de klemtoon op bijvoorbeeld de derde lettergreep. 
De alfabetten van alle grote Europese talen zijn min of meer gebaseerd op het oude Griekse alfa-
bet. Ons Romeinse alfabet wordt soms wel de westerse vorm van het Griekse alfabet genoemd. 
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WIFI 

Er zijn 2 soorten wind: Wind die je nodig hebt om te kunnen zeilen en daar zijn boeken over 
vol te schrijven en Wind die je nodig hebt om te kunnen Internetten. We hebben wel eens 
gehoord in een Marina waar het internet heel slecht is dat dat komt doordat er teveel (zeil) 
wind is maar volgens ons is er geen relatie tussen die 2 soorten wind. Dit verhaaltje gaat 
over de tweede soort: Wind om te internetten. 

Tijdens onze reis van nu bijna 4 jaar zijn we meesters geworden in het uitzoeken van veel 
dingen die we nodig hebben op onze reis waaronder: hoe krijg je goed internet zonder dat 
je je helemaal blauw met betalen. In Frankrijk hebben gebruik gemaakt van Orange, Spanje 
ook Orange, Portugal was NOS de beste, in Itali± bleek Wind de beste, in Kroati± BonBon, 
in Montenegro hun eigen T-Mobile en nu in Griekenland maken we gebruik van Q Telecom. 

In Griekenland zijn we uiteindelijk overgegaan op de telecom-aanbieder Q Telecom die een 
dochter is van Wind als prijsvechter en gebruik maakt van het kwalitatief goede Wind net-
werk. Bij het gebruik van Q Telecom hoort een uitstekende App waarbij je alles kan regelen 
m.b.t. Top-up van je account en het activeren van Bundels. Wij maken nu gebruik van een 
3-tal bundels van Q-Telecom 

�í�X Summer Data. Wind heeft voor de zomer 

een aanbieding van ú 10 voor 10 GB data 
en deze data is 30 dagen geldig. Je mag 
deze aanbieding per Sim kaart "slechts" 3 
maal per kalender maand gebruiken en 
wij hebben in juli en augustus 30 GB ge-
bruikt voor ú30. We hebben u een tweede 
simkaart gekocht en op 30 augustus (bijna 
de laatste dag waarop de aanbieding geldt) 
hebben we opnieuw op de nieuwe simkaart 
30 GB gezet en dat is geldig tot eind sep-
tember. We hebben dus waarschijnlijk wel 
genoeg internet voor september in combi-
natie met de 2 andere bundels . 

�î�X Data SQ. Dit is een bundel die alleen voor het weekend geldt en je krijgt 3GB voor ú 2. 

Dit een permanent geldende bundel en kan het hele jaar gebruikt worden. 

�ï�X Data Nights. Een bundel van 10GB voor ú 5, de meest gunstige dus. Deze gebruiken 

we vooral als we op de Mac updates meten downloaden. De IPhone updates doen we 
wel bij de koffie in restaurants. 

Samengevat: 

¶ overdag gebruiken we Summer data (1 GB voor ú 1), 

¶ om 22:00 gaat het automatisch over in Data Nights (1 GB voor ú 0,50) en om 8 's och-
tends door de weeks weer terug naar Summer Data en  

¶ in het weekend naar Data SQ (1 GB voor ú 0,66). 

 
Middels de App van Q Telecom kunnen we geld storten op ons account door PayPal en in 
de app kan je dan de betreffende bundel activeren. Het grote bijkomende voordeel is dat 
het gebruik maakt van het Wind netwerk en we vrijwel overal goede 4G dekking hebben.  

Een weetje: Wifi-wachtwoorden zijn vaak de telefoonnummers. 


